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Výměna napájecího článku / Maitinimo elemento keitimas / Barošanas elementa 

nomainīšana / Patarei vahetus / Заміна елемента живлення

3. Chraňte stetoskop před znečištěním.

4. Styk stetoskopu s agresívními látkami není přípustný.

5. V případě potřeby provádějte opravy pouze ve specializovaných organizacích. 

6. Při likvidaci se řiďte pravidly, platnými v aktuální době ve Vašem regionu. Speciální 

podmínky likvidace tohoto přístroje výrobce nestanovil.

7. Provozní podmínky přístroje: Teplota okolního vzduchu od plus 10°C do plus 40°C; Vlh-

kost maximalně do 85 % Rh. Podmínky skladování a přepravy: Teplota okolního vzduchu 

od mínus 34°C do plus 50°C; Vlhkost maximálně do 85% Rh.

8. Výměnu napájecího článku hodin (pro LD SteTime) provádějte ve speciálních hodinář-

ských dílnách.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY

1. Záruční podmínky jsou stanoveny záručním listem při prodeji přístroje kupujícímu. 

2. Adresy organizací, provádějících záruční servis jsou uvedeny v odstavci «VÝROBCE A 

ZPLNOMOCNĚNÍ ZÁSTUPCI» nebo na internetu na webu www.LittleDoctor.sg.

VÝROBCE A ZPLNOMOCNĚNÍ ZÁSTUPCI

VYSVĚTLENÍ SYMBOLŮ:

  Shoda se Směrnicí 93/42 / EHS

     Důležité: Přečtěte si návod

  Zástupce v Evropské Unii

UA.TR.001

    Značka shody Ukrajiny

   Výrobce

   Chraňte před vlhkem

Datum úpravy tohoto Návodu k použití je uvedeno na poslední stránce ve formě EXXX/

YYMM/NN, kde YY je rok, MM měsíc úpravy a NN číslo úpravy.

Výroba je certifi kována podle mezinárodní normy ISO 13485. Přístroj odpovídá Evropské 

směrnice MDD 93/42/ЕЕС.

Vyrobeno pod kontrolou a pro Little Doctor International (S) Pte. Ltd. (7500A BEACH 

ROAD #11-313 THE PLAZA SINGAPORE 199591, adresa pro korespondenci: Yishun Central 

P. O. Box 9293 Singapore 917699).

Výrobce: Little Doctor Electronic (Nantong) Co. Ltd. (No. 8, Tongxing Road Economic & 

Technical Development Area, 226010 Nantong, Jiangsu, People’s Republic of China).

Distributor v Evropské unii: Little Doctor Europe Sp. z o. o. (57G Zawila Street, 30-390 

Kraków, Poland, phone: +48 12 2684746, 12 2684747, fax: +48 12 268 47 53, e-mail: 

biuro@littledoctor.pl)

Více informací najdete na www.littledoctor.sg

LTU

LD SPECIAL

Daugiafunkcinis aukštos kokybės stetoskopas (tipas SPRAGUE RAPPAPORT) yra skirtas šir-

dies, plaučių, kraujagyslių, virškinamojo trakto auskultacijai suaugusiems ir vaikams.

Specialios komplektacijos dėka galima naudoti 4 darbines stetoskopo kombinacijas nuo 

įprastos iki stetoskopo naujagimių auskultacijai.

Komplektacija:

• Ypatingo dizaino dvipusė metalinė galvutė (LD-S018) su didelėmis ir mažomis (vaikų) di-

afragmomis – 1 vnt. Didelės diafragmos darbinis skersmuo – 38 mm, mažos diafragmos 

darbinis skersmuo – 25 mm. Kiekvienoje diafragmoje yra skaidri plastikinė membrana. 

Dėl konstrukcinės galvutės ypatybės bet kurią iš membranų galima pakeisti reikiamo dy-

džio varpeliu. Diafragmos ir varpeliai tvirtinami prie galvutės sriegiu. Perjungimas tarp 

darbinių pusių atliekamas pasukus galvutę aplink šerdinį vožtuvą 180 laipsnių. Plokščia 

šerdinio vožtuvo pusė nukreipta į darbinę galvutės pusę.

• Du 56 arba 72 cm ilgio medicininiai jungiamieji vamzdeliai (LD-S029) (nurodyta ant dė-

žutės) – 1 kompl.

• Binauraliniai metaliniai vamzdeliai su spyruokle (LD-S036) ir ausų kištukais – 1 kompl.

Papildomi priedai, esantys komplekte:

• Didelis plastikinis varpelis (33 mm skersmens) – 1 vnt.

• Mažas plastikinis varpelis (26 mm skersmens) – 1 vnt.

• Plastikinis varpelis naujagimių auskultacijai (19 mm skersmens) – 1 vnt. 

• Didelė membrana LD-S021 (40 cm skersmens) – 1 vnt.

• Maža membrana LD-S022 (27 cm skersmens) – 1 vnt.

• Plastikiniai ausų kištukai – 2 kompl.

• Plastikinis krepšelis papildomiems priedams – 1 vnt.

Bendri pakuotės matmenys, mm: 300 x 130 x 40.

Svoris (su pakuote), g: 380.  

LD STETIME

Daugiafunkcinis aukštos kokybės stetoskopas (SPRAGUE RAPPAPORT tipas) su įmontuotu 

į galvute kvarciniu laikrodžiu yra skirtas širdies, plaučių, kraujagyslių, virškinamojo trakto 

auskultacijai suaugusiems ir vaikams.

Specialios komplektacijos dėka galima naudoti 4 darbines stetoskopo kombinacijas nuo 

įprastos iki stetoskopo naujagimių auskultacijai.

Komplektacija:

• Specialaus dizaino dvipusė metalinė galvutė (LD-S041) su didele diafragma ir antgaliu 

su kvarciniu laikrodžiu – 1 vnt. Diafragmos darbinis skersmuo – 38 mm. Diafragmoje 

yra skaidri plastikinė membrana. Dėl galvutės konstrukcijos ypatumo galima pakeis-

ti tiek membraną, tiek laikrodį ant bet kokio antgalio iš papildomų priedų komplekto. 

Diafragmos, laikrodis ir varpeliai tvirtinami prie galvutės sriegiu. Perjungimas tarp darbi-

nių pusių atliekamas pasukus galvutę aplink šerdinį vožtuvą 180 laipsnių. Plokščia šerdi-

nio vožtuvo pusė nukreipta į darbinę galvutės pusę.

• Du 56 cm ilgio medicininiai jungiamieji vamzdeliai – 1 kompl.

• Binauraliniai metaliniai vamzdeliai su spyruokle ir ausų kištukais – 1 kompl.

Papildomi priedai, esantys komplekte:

• Didelis plastikinis varpelis (33 mm skersmens) – 1 vnt.

• Mažas plastikinis varpelis (26 mm skersmens) – 1 vnt. 

• Plastikinis varpelis naujagimių auskultacijai (19 mm skersmens) – 1 vnt. 

• Didelė membrana (40 cm skersmens) – 1 vnt.  

• Maža diafragma (darbinis skersmuo 25 mm) – 1 vnt. 

• Maža membrana (27 cm skersmens) – 1 vnt. 

• Plastikiniai ausų kištukai – 2 kompl. 

• Plastikinis krepšelis papildomiems priedams – 1 vnt.

Bendri pakuotės matmenys, mm: 300 x 130 x 40.

Svoris (su pakuote), g: 398. 

Maitinimo elemento keitimas

Stetoskopo LD SteTime laikrodyje naudojamas LR 626/377, 1,5 V tipo maitinimo elementas. 

Maitinimo elementus reikia pakeisti vidutiniškai kartą per metus.

Maitinimo elementų keitimo tvarka:

1. Atsukite nuo stetoskopo galvutės antgalį su laikrodžiu. 

2. Naudodami monetą atsukite galinę antgalio dalį.

3. Išimkite laikrodį.

4. Užkabinę plonu atsuktuvu pakelkite ir nuimkite laikrodžio dangtį.

5. Pakeiskite maitinimo elementą (LR 626/377 tipo, 1.5V).

6. Surinkite atvirkštine tvarka. 

Maitinimo elementui garantija netaikoma.

PRIEŽIŪRA, SAUGOJIMAS, REMONTAS IR UTILIZAVIMAS

1. Stetoskopą būtina saugoti nuo padidintos drėgmės, tiesioginių saulės spindulių.

2. Negalima laikyti ir naudotis stetoskopu arti šildančių prietaisų ir atviros ugnies.

3. Saugokite stetoskopą nuo užteršimo.

4. Saugokite stetoskopą nuo sąlyčio su agresyviais skysčiais

5. Esant būtinybei remontas turi būti atliekamas tik specializuotuose įmonėse. 

6. Norint utilizuoti prietaisą, vadovaukitės priimtomis Jūsų šalies taisyklėmis. Specialių rei-

kalavimų prietaiso utilizavimui nenustatyta.

7. Eksploatacijos sąlygos: temperatūra nuo +10°C iki +40°C, santykinė drėgmė iki 85%. 

Saugojimo ir transportavimo sąlygos: temperatūra nuo -34°C iki +50°C, santykinė drė-

gmė iki 85%.

8. Laikrodžio maitinimo elementus (LD SteTime) rekomenduojama keisti specializuotose lai-

krodžių dirbtuvėse.

GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

1. Garantiniai įsipareigojimai įforminami garantiniame talone parduodant prietaisą pirkėjui. 

2. Garantinę priežiūrą atliekančių organizacijų adresai yra nurodyti skyriuje «GAMINTOJAS 

IR ĮGALIOTI ATSTOVAI» arba internete adresu www.LittleDoctor.sg.

GAMINTOJAS IR ĮGALIOTI ATSTOVAI

SIMBOLIŲ REIKŠMĖ:

  Atitinka Europos Sąjungos Direktyvą

     Svarbu: perskaitykite Naudojimo instrukciją

  Svarbu: perskaitykite Naudojimo  instrukciją

UA.TR.001
  Ukrainos atitikties ženklas 

   Gamintojas

   Saugoti nuo drėgmės
Šios Naudojimo instrukcijos redakcijos data nurodyta paskutiniame puslapyje, kaip EXXX/

YYMM/NN, kur YY – metai, ММ – mėnuo, o NN – redakcijos numeris.

Gamyba sertifikuota pagal tarptautinį standartą ISO13485. Stetoskopai LD atitinka ES 

standartus ir turi CE sertifi katą.

Pagaminta kontroliuojant Little Doctor International (S) Pte. Ltd. (7500A BEACH ROAD 

#11-313 THE PLAZA SINGAPORE 199591. Pašto adresas: Yishun Central P. O. Box 9293 

Singapore 917699) ir pagal jos užsakymą.

Gamintojas: Little Doctor Electronic (Nantong) Co. Ltd. (No. 8, Tongxing Road Economic & 

Technical Development Area, 226010 Nantong, Jiangsu, People’s Republic of China).

Distributorius Europos Sąjungoje: Little Doctor Europe Sp. z o. o. (57G Zawila Street, 30-

390 Krokuva, Lenkija, telefonas: +48 12 2684746, 12 2684747, faksas: +48 12 268 47 53, 

el. paštas: biuro@littledoctor.pl)

Detali informacija svetainėje: www.littledoctor.sg

LVA

LD SPECIAL

Daudzfunkcionāls augstvērtīgs stetoskops (tips SPRAGUE RAPPAPORT), paredzēts pieau-

gušu pacientu un bērnu sirds, plaušu, asinsvadu, kuņģa – zarnu trakta auskultacijai.

Speciāla komplektācija nodrošina 4 stetoskopa – no parasta līdz neonatālam – darba kom-

binācijas.

Komplektācija:

• Speciāla dizaina divpusēja metāla galviņa (LD-S018) ar lielu un mazu (bērnu) diafragmu 

– 1 gab. Lielās diafragmas darba diametrs – 38 mm, mazās diafragmas darba diametrs 

– 25 mm. Katra diafragma ir aprīkota ar caurspīdīgu plastmasas membrānu. Galviņas 

konstruktīvās īpatnības ļauj nomainīt jebkuru no diafragmām pret nepieciešamā lieluma 

zvanu. Diafragmas un zvani tiek piestiprināta galviņai ar vītnes palīdzību. Pārslēgšanās 

starp darba pusēm notiek pagriežot galviņu ap stieņvārstu par 180 grādiem. Stieņvārsta 

plakanā puse norāda uz galviņas darba pusi.

• Divas medicīniskās savienotājcaurules (LD-S029), garums 56 vai 72 cm (norādīts uz 

kastes) – 1 kompl.

• Binaurālas metāla caurules ar atsperi (LD-S036) un uzgaļi ausīm – 1 kompl.

Komplektā ietilpstošie papildus piederumi:

• Lielais plastmasas zvans (diametrs 33 mm) – 1 gab.

• Mazais plastmasas zvans (diametrs 26 mm) – 1 gab.

• Neonatālais plastmasas zvans (diametrs 19 mm) – 1 gab. 

• Lielā membrāna LD-S021 (diametrs 40 mm) – 1 gab.

• Mazā membrāna LD-S022 (diametrs 27 mm) – 1 gab.

• Plastmasas uzgaļi ausīm – 2 kompl.

• Plastmasas somiņa papildus piederumiem – 1 gab. 

Gabarītizmēri iepakojumā, mm: 300 х 130 х 40.

Masa (ar iepakojumu), g: 380.

LD STETIME

Daudzfunkcionāls augstvērtīgs stetoskops (tips SPRAGUE RAPPAPORT) ar iebūvētu galvi-

ņā kvarca pulksteni pieaugušu pacientu un bērnu sirds, plaušu, asinsvadu, kuņģa – zarnu 

trakta auskultacijai.

Speciāla komplektācija nodrošina 4 stetoskopa – no parasta līdz neonatālam – darba kom-

binācijas.

Komplektācija:

• Pēc speciala dizaina izgatavota divpusēja metāla galviņa (LD-S041) ar lielu diafragmu 

un uzgali ar kvarca pulksteni – 1 gab. Diafragmas darba izmērs – 38 mm. Diafragma ir 

aprīkota ar caurspīdīgu plastmasas membrānu. Galviņas konstruktīvās īpatnības ļauj no-

mainīt kā diafragmu, tā arī jebkura uzgaļa pulksteni no papildus piederumu komplekta. 

Diafragmas, pulksteņi un zvani tiek piestiprināti galviņai ar vītnes palīdzību. Pārslēg-

šanās starp darba pusēm notiek pagriežot galviņu ap stieņvārstu par 180 grādiem. 

Stieņvārsta plakanā puse norāda uz galviņas darba pusi.

• Divas medicīniskās savienotājcaurules, garums 56 cm – 1 kompl.

• Binaurālās metāla caurules ar atsperi un uzgaļiem ausīm – 1 kompl.

Komplektā ietilpstošie papildus piederumi:

• Lielais plastmasas zvans (diametrs 33 mm) – 1 gab.

• Mazais plastmasas zvans (diametrs 26 mm) – 1 gab.

• Neonatālais plastmasas zvans (diametrs 19 mm) – 1 gab. 

• Lielā membrāna (diametrs 40 mm) – 1 gab.

• Mazā diafragma (darba diametrs 25 mm) – 1 gab. 

• Mazā membrāna (diametrs 27 mm) – 1 gab. 

• Plastmasas uzgaļi ausīm – 2 kompl. 

• Plastmasas somiņa papildus piederumiem – 1 gab.

Gabarītizmēri iepakojumā, mm: 300 х 130 х 40.

Masa (ar iepakojumu), g: 398.

Barošanas elementa nomainīšana

LD SteTime stetoskopa pulkstenī tiek izmantots barošanas elements, tips: LR 626/377, 

1.5V. Barošanas elements ir jānomaina vidēji 1 reizi gadā.

Barošanas elementa nomainīšanas kārtība:

1. Noskrūvējiet stetoskopa galviņas uzgali ar pulksteni. 

2. Ar monētas palīdzību noskrūvējiet uzgaļa aizmugurējo daļu.

3. Izņemiet pulksteni.

4. Ar tievu skrūvgriezi aizķeriet un noņemiet pulksteņa vāciņu.

5. Nomainiet barošanas elementu (tips LR 626/377, 1.5V).

6. Salikšanu veiciet pretējā kārtībā.

Uz barošanas elementu garantija neizplatās.

KOPŠANA, UZGLABĀŠANA, REMONTS UN UTILIZĀCIJA

Svarīgi!

1. Šī ierīce ir jāaizsargā pret paaugstinātu mitrumu, tiešiem saules stariem, triecieniem.

2. Stetoskopu neglabājiet un nelietojiet tiešā sildierīču un atklātas uguns tuvumā.

3. Sargājiet stetoskopu no netīrumiem.

4. Nav pieļaujama stetoskopa saskare ar agresīviem šķidrumiem.

5. Nepieciešamības gadījumā remontu veiciet tikai specializētās organizācijās.

6. Utilizējot vadieties no pašreiz Jūsu reģionā spēkā esošajiem noteikumiem. Ražotājs nav 

noteicis speciālus utilizācijas noteikumus. 

7 Ierīces ekspluatācijas apstākļi: Apkārtējā gaisa temperatūra no 10°C līdz 40°C; Mitrums 

ne vairāk kā 85% Rh. Ierīces uzglabāšanas un transportēšanas noteikumi: Apkārtējā gaisa 

temperatūra no mīnus 34°C līdz 50°C; Mitrums ne vairāk 85% Rh.

8. Pulksteņa barošanas elementa nomainīšanu (modelim LD SteTime) veiciet speciālās 

pulksteņu apkalpošanas darbnīcās.

LD Special
LD SteTime

STETOSKOP LD. Uživatelský návod.
STETOSKOPAS LD. Naudojimo instrukcija.
STETOSKOPS LD. Lietošanas pamācība.
STETOSKOOP LD. Kasutusjuhend.
СТЕТОСКОП LD. Інструкція з експлуатації.

CZE
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LTU
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LD SPECIAL

Multifunkční vysoce kvalitní stetoskop (typ SPRAGUE RAPPAPORT) je určen

auskultaci srdce, cév, trávícího traktu u dospělých a dětí.

Speciální balení zajišťuje 4 pracovní kombinace stetoskopu od běžného po neonatální.

Obsah balení:

• Kovová hlavice, vyrobená podle speciálního designu (LD-S018) s velkou a malou 

(dětskou) diafragmou – 1 kus. Pracovní průměr velké diafragmy – 38 mm, pracovní 

průměr malé diafragmy – 25 cm. Každá diafragma je vybavena průhlednou plastovou 

membránou. Konstrukční vlastnost hlavice umožňuje nahradit kteroukoli diafragmu 

zvonem potřebného rozměru. Diafragmy a zvony se k hlavici připevňují pomocí závitu. 

Přepínání mezi pracovními stranami se provádí otočením hlavice kolem osového ventilu 

o 180 stupňů. Plochá strana osového ventilu označuje pracovní stranu hlavice.

• Dvě trubice zdravotnické spojovací (LD-S029) o délce 56 nebo 72 cm (uvedeno na 

krabici) – 1 komplet.

• Binaurální kovové trubice s pružinou (LD-S036) a nástavce do uší – 1 komplet.

Doplňkové příslušenství obsažené v balení:

• Plastový zvon velký (průměr 33 mm) – 1 kus.

• Plastový zvon malý (průměr 26 mm) – 1 kus.

• Plastový zvon neonatální (průměr 19 mm) – 1 kus. 

• Membrána velká LD-S021 (průměr 40 mm) – 1 kus.

• Membrána malá LD-S022 (průměr 27 mm) – 1 kus.

• Plastové nástavce do uší – 2 komplety.

• Plastová taštička pro doplňkové příslušenství – 1 kus.

Rozměry v balení, mm: 300 x 130 x 40.

Hmotnost (včetně balení), g: 380.

LD STETIME

Multifunkční vysoce kvalitní stetoskop (typ SPRAGUE RAPPAPORT) s do hlavice vestavěný-

mi quartzovými hodinami je určen pro auskultaci srdce, plic, cév, trávícího traktu u dospě-

lých pacientů a dětí.

Speciální balení zajišťuje 4 pracovní kombinace stetoskopu od běžného po neonatální.

Obsah balení:

• Oboustranná kovová hlavice vyrobená podle speciálního designu (LD-S041) s velkou 

diafragmou a nástavcem s quartzovými hodinami – 1 kus. Pracovní průměr diafragmy – 

38 mm. Diafragma je vybavena průhlednou plastovou membránou. Konstrukční vlastnost 

hlavice umožňuje nahradit jak diafragmu, tak i hodiny libovolným nástavcem z balení 

doplňkového příslušenství. Diafragmy, hodiny a zvony se k hlavici připevňují pomocí 

závitu. Přepínání mezi pracovními stranami se provádí otočením hlavice kolem osového 

ventilu o 180 stupňů. Plochá strana osového ventilu označuje pracovní stranu hlavice.

• Dvě trubice zdravotnické spojovací o délce 56 cm – 1 komplet.

• Binaurální kovové trubice s pružinou a nástavci do uší – 1 komplet.

Doplňkové příslušenství obsažené v balení:

• Plastový zvon velký (průměr 33 mm) – 1 kus.

• Plastový zvon malý (průměr 26 mm) – 1 kus. 

• Plastový zvon neonatální (průměr 19 mm) – 1 kus. 

• Membrána velká (průměr 40 mm) – 1 kus.  

• Membrána malá (pracovní průměr 25 mm) – 1 kus. 

• Membrána malá (průměr 27 mm) – 1 kus. 

• Plastové nástavce do uší – 2 komplety.

• Plastová taštička pro doplňkové příslušenství – 1 kus.

Rozměry v balení, mm: 300 x 130 x 40.

Hmotnost (včetně balení), g: 398.

Výměna napájecího článku

V hodinách LD SteTime se používá napájecí článek typu LR 626/377, 1,5 V

Výměna napájecího článku je nezbytná průměrně jednou za rok.

Způsob výměny napájecího článku: 

1. Z hlavice stetoskopu odšroubujte nástavec s hodinami. 

2. Pomocí mince odšroubujte zadní část nástavce.

3. Vyndejte hodiny.

4. Tenkým šroubováčkem přizvedněte a sundejte kryt hodin.

5. Vyměňte napájecí článek (typ LR 626/377, 1,5 V)

6. Sestavení proveďte v opačném pořadí.

PÉČE, SKLADOVÁNÍ, OPRAVY A LIKVIDACE

Důležité!

1. Stetoskop je třeba chránit před zvýšenou vlhkostí, přímými slunečními paprsky, údery.

2. Neskladujte a nepoužívejte stetoskop v blízkosti topných těles a otevřeného ohně.
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GARANTIJAS SAIST ĪBAS

1. Garantijas saistības tiek noformētas ar garantijas talonu, pārdodot ierīci pircējam.

2. Organizāciju, kas veic garantijas apkopi, adreses ir norādītas šīs Lietošanas pamācības 

sadaļā «RAŽOTĀJS UN PILNVAROTIE PĀRSTĀVJI» vai Internetā, mājas lapā www.Little-

Doctor.sg.

RAŽOTĀJS UN PILNVAROTIE PĀRSTĀVJI

SIMBOLU ATŠIFRĒJUMS:

 Atbilst Direktīvai 93/42/EEK

 Svarīgi: Izlasiet Lietošanas pamācību

 Pārstāvis Eiropas Savienībā

 Sargāt no mitruma

UA.TR.001

 Ukrains atbilstības zīme

 Ražotājs
Šīs Lietošanas pamācības redakcijas datums ir norādīts pēdējā lappusē kā EXXX/YYMM/

XX, kur YY – gads, ММ – redakcijas mēnesis, bet NN – redakcijas numurs.

Lerīču ražošana sertifi cēta saskaņā ar starptautisko standartu ISO 13485. Ierīce atbilst 

Eiropas direktīvai MDD 93/42/ЕЕС, starptautisko standartu EN 1041, EN 10601-1, EN 

10601-1-2, ISO 14971. 

Kontrolēti ražots pasūtītājam Little Doctor International (S) Pte. Ltd. (7500A BEACH 

ROAD #11-313 THE PLAZA SINGAPORE 199591. Pasta adrese: Yishun Central P. O. Box 

9293 Singapore 917699).

Ražotājs: Little Doctor Electronic (Nantong) Co. Ltd. (No. 8, Tongxing Road Economic & 

Technical Development Area, 226010 Nantong, Jiangsu, People’s Republic of China).

Izplatītājs Eiropas Savienībā: Little Doctor Europe Sp. z o. o. (57G Zawila Street, 30-390 

Kraków, Poland, telefoni: +48 12 2684746, 12 2684747, fakss: +48 12 268 47 53, e-pasts: 

biuro@littledoctor.pl)

Detalizēta informācija mājaslapā www.littledoctor.sg
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LD SPECIAL

Mitmefunktsionaalne kõrge kvaliteediga stetoskoop (SPRAGUE RAPPAPORT tüüpi) on 

mõeldud täiskasvanud patsientidel ja lastel südame, kopsude, veresoonte, seedetrakti aus-

kultatsiooniks. Spetsiaalne komplekt pakub 4 toimivat stetoskoobi kombinatsiooni tavali-

sest vastsündinuni.

Komplekt:

• Valmistatud spetsiaalse disaini järgi kahepoolne metallpea (LD-S018) suurte ja väikeste 

(laste) membraanidega – 1 tk. Suure diafragma tööläbimõõt on 38 mm, väikese diafrag-

ma tööläbimõõt on 25 mm. Iga diafragma on varustatud läbipaistva plastikmembraaniga. 

Pea disainifunktsioon võimaldab teil asendada mis tahes diafragma soovitud suurusega 

kellaga. Diafragmad ja kellad kinnitatakse peaga keerega. Töökülgede vahetamine 

toimub, keerates pea ümber varbklappi 180 kraadi. Varbklapi tasane külg on suunatud 

pea tööpoolele.

• Kaks meditsiinilist ühendustoru (LD-S029) pikkusega 56 või 72 cm (märgitud karbil) – 1 

kompl.

• Binauraalsed metalltorud vedruga (LD-S036) ja kõrvaotsadega – 1 kompl.

Komplekti kuuluvad lisatarvikud:

• Plastikkell suur (läbimõõt 33 mm) – 1 tk.

• Plastikkell väike (läbimõõt 26 mm) – 1 tk.

• Plastikkell vastsündinu (läbimõõt 19 mm) – 1 tk. 

• Membraan suur LD-S021 (läbimõõt 40 mm) – 1 tk.

• Membraan väike LD-S022 (läbimõõt 27 mm) – 1 tk.

• Plastikkõrvaotsad – 2 kompl.

• Plastiktoos lisatarvikutele – 1 tk.

Üldmõõtmed pakendis mm: 300 х 130 х 40.

Kaal (pakendiga), g: 380.

LD STETIME

Mitmefunktsionaalne kõrge kvaliteediga stetoskoop (SPRAGUE RAPPAPORT tüüpi) sis-

seehitatud kvartskellaga peas on mõeldud täiskasvanud patsientidel ja lastel südame, kop-

sude, veresoonte, seedetrakti auskultatsiooniks.

Spetsiaalne komplekt pakub 4 toimivat stetoskoobi kombinatsiooni tavalisest vastsündi-

nuni.

Komplekt:

• Valmistatud spetsiaalse disaini järgi kahepoolne metallpea (LD-S041) suure diafragma 

ja kvartsist kellaga otsapanekuga – 1 tk. Diafragma tööläbimõõt on 38 mm. Diafragma 

on varustatud läbipaistva plastikmembraaniga. Pea disainifunktsioon võimaldab teil 

asendada nii diafragma kui ka kella mis tahes lisatarvikukomplekti kuuluva otsapane-

kuga. Diafragmad ja kellad kinnitatakse peaga keerega. Töökülgede vahetamine toimub, 

keerates pea ümber varbklappi 180 kraadi. Varbklapi tasane külg on suunatud pea 

tööpoolele.

• Kaks meditsiinilist ühendustoru pikkusega 56 cm – 1 kompl.

• Binauraalsed metalltorud vedruga ja kõrvaotsadega – 1 kompl.

Komplekti kuuluvad lisatarvikud:

• Plastikkell suur (läbimõõt 33 mm) – 1 tk.

• Plastikkell väike (läbimõõt 26 mm) – 1 tk. 

• Plastikkell vastsündinu (läbimõõt 19 mm) – 1 tk. 

• Membraan suur (läbimõõt 40 mm) – 1 tk.  

• Diafragma väike (tööläbimõõt 25 mm) – 1 tk. 

• Membraan väike (läbimõõt 27 mm) – 1 tk. 

• Plastikkõrvaotsad – 2 kompl. 

• Plastiktoos lisatarvikutele – 1 tk.

Üldmõõtmed pakendis mm: 300 х 130 х 40.

Kaal (koos pakendiga), g: 398.

Patarei vahetus

LD SteTime stetoskoobi kell kasutab patarei tüüpi LR 626/377, 1,5 V

Patarei on vaja vahetada keskmiselt kord aastas.

Patarei vahetuse kord:

1. Keerake stetoskoobi peas olev otsapanek koos kellaga lahti. 

2. Keerake mündi abil otsapaneku tagakülg lahti.

3. Eemaldage kell.

4. Kasutage peenikest kruvikeerajat, et kangutada ja eemaldada kellakate.

5. Vahetage patarei (LR 626/377, 1,5V tüüpi).

6. Pange uuesti kokku vastupidises järjekorras.

Garantii ei kehti patareile.

HOOLDUS, SÄILITUS, PARANDAMINE JA KÕRVALDAMINE

TÄHTIS!

1. Stetoskoobi tuleb kaitsta kõrge niiskuse, otsese päikesevalguse ja löökide eest.

2. Ärge hoidke ega kasutage seadet kütteseadmete ja lahtise tule läheduses.

3. Hoidke stetoskoop puhas.

4. Stetoskoop ei tohi kokku puutuda agressiivsete lahustega.

5. Vajadusel teostage remonti ainult spetsialiseeritud organisatsioonides. 

6. Kõrvaldamisel järgige oma piirkonnas kehtivaid eeskirju. Tootja ei ole kõrvaldamise 

eritingimusi kehtestanud. 

7. Seadme töötingimused: Ümbritseva õhu temperatuur 10°C kuni 40°C; Niiskus mitte 

rohkem kui 85% Rh. Seadme hoiustamise ja transportimise tingimused: Ümbritseva õhu 

temperatuur miinus 34°C kuni 50°C; Niiskus mitte rohkem kui 85% Rh.

8. Kella patarei on soovitatav vahetada spetsiaalsetes kellatöökodades (LD SteTime mude-

lile).

GARANTIIKOHUSTUSED

1. Selle seadme garantiiaeg on märgitud garantiitalongis.

2. Garantiiteenust osutavate organisatsioonide aadressid on loetletud osas «TOOTJA JA 

AMETLIKUD ESINDAJAD» ja veebisaidil www.littledoctor.sg.

TOOTJA JA AMETLIKUD ESINDAJAD

SÜMBOLITE KIRJELDUS:

  Vastavus direktiivile 93/42/EMÜ

 Tähtis: lugege Kasutusjuhendit

 Esindaja Euroopa Liidus

 Hoidke niiskuse eest

UA.TR.001

 Ukraina Vastavusmärk

 Tootja

Seadme kasutusjuhendi redigeerimise kuupäev kuvatakse vormi EXXX/YYMM/XX viimasel 

leheküljel, kus YY on aasta, MM on redigeerimiskuu ja NN on redaktsiooni number.

Seadmete tootmine on sertifitseeritud vastavalt rahvusvahelisele standardile ISO 

13485:2003.

Kaebused ja ettepanekud saab saata aadressile: 

Little Doctor Europe Sp. z o.o. 57G Zawila Street, 30-390, Krakow, Poland.

Service phone: +48 12 2684748, 2684749

Toodetud: Little Doctor International (S) Pte.Ltd. (7500A, Beach Road, 11-313 The Plaza 

SINGAPORE 199591, postiaadress: Yishun Central P.O. Box 9293 Singapore 917699) jaoks 

ja tema kontrolli all. 

Tootja: Little Doctor Electronic (Nantong) Co., Ltd., No.8, Tongxing Road Economic & Tech-

nical Development Area, 226010 Nantong, Jiangsu, PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA.

Turustaja ELis: Little Doctor Europe Sp. z o. o., 57G Zawila Street, 30-390 Krakow, Poland 

Müügiosakonna telefon: +48 12 2684746, 12 2684747, fax: +48 12 268 47 53. E-mail: biu-

ro@littledoctor.pl www.LittleDoctor.pl

Volitatud esindus ELis: Little Doctor Europe Sp. z o.o. 57G Zawila Street Krakow 30-390 

Poland.
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LD SPECIAL

Багатофункціональний високоякісний стетоскоп (тип SPRAGUE RAPPAPORT) призна-

чений для аускультації серця, легенів, судин, шлунково-кишкового тракту у дорослих 

пацієнтів і дітей. 

Спеціальна комплектація забезпечує 4 робочих комбінації стетоскопа від звичайного 

до неонатального.

Комплектація:

• Виготовлена за спеціальним дизайном двостороння металева голівка (Ld-s018) з ве-

ликою і малою (дитячою) діафрагмами – 1 шт. Робочий діаметр великої діафрагми 

– 38 мм, робочий діаметр малої діафрагми – 25 мм. Кожна діафрагма забезпечена 

прозорою пластиковою мембраною. Конструктивна особливість голівки дозволяє за-

мінювати будь-яку з діафрагм на насадку потрібного розміру. Діафрагми і воронки 

кріпляться до голівки за допомогою різьби. Перемикання між робочими сторонами 

провадиться поворотом голівки довкола стрижньового клапана на 180 градусів. 

Пласка сторона стрижньового клапана вказує на робочу сторону голівки. 

• Дві потовщені звукопровідні трубки (LD-S029) завдовжки 56 або 72 см (див. інфор-

мацію на упаковці) – 1 компл.

• Бінауральні металеві трубки з пружиною (LD-S036) і наконечниками для вух – 1 

компл.

Додаткове приладдя входить до комплекту: 

• Пластикова воронка велика (діаметр 33 мм) – 1 шт. 

• Пластикова воронка мала (діаметр 26 мм) – 1 шт. 

• Пластикова воронка неонатальна (діаметр 19 мм) – 1 шт. 

• Мембрана велика (діаметр 40 мм) – 1 шт. 

• Мембрана мала (діаметр 27 мм) – 1 шт. 

• Пластикові наконечники для вух – 2 компл. 

• Пластикова сумочка для додаткового приладдя – 1 шт. 

Габаритні розміри в упаковці: 300 мм х 130 мм х 40 мм.

Маса (включно з упаковкою): не більше 380 г.

LD STETIME

Багатофункціональний високоякісний стетоскоп (тип SPRAGUE RAPPAPORT) з вбудо-

ваним в голівку кварцовим годинником, призначений для аускультації серця, легенів, 

судин, шлунково-кишкового тракту у дорослих пацієнтів і дітей. 

Спеціальна комплектація забезпечує 4 робочі комбінації стетоскопа від звичайного до 

неонатального. 

Комплектація:

• Виготовлена за спеціальним дизайном двостороння металева голівка (LD-S041) з 

великою діафрагмою та кварцовим годинником (LD-S042) – 1 шт. Робочий діаметр 

діафрагми – 38 мм. Діафрагма забезпечена прозорою пластиковою мембраною. 

Конструктивна особливість головки дозволяє замінювати як діафрагму, так і годин-

ник на будь-яку насадку з комплекту додаткового приладдя. Діафрагми, годинник і 

дзвони кріпляться до голівки за допомогою різьби. Перемикання між робочими сто-

ронами проводиться поворотом голівки навколо стрижневого клапана на 180 граду-

сів. Пласка сторона стрижневого клапана вказує на робочу сторону головки. 

• Дві потовщені звукопровідні трубки довжиною 56 см – 1 компл. 

• Бінауральні металеві трубки з пружиною і накінечниками для вух – 1 компл. 

Додаткове приладдя входить до комплекту: 

• Пластикова воронка велика (діаметр 33 мм) – 1 шт.

• Пластикова воронка мала (діаметр 26 мм) – 1 шт. 

• Пластикова воронка неонатальна (діаметр 19 мм) – 1 шт. 

• Мембрана велика (діаметр 40 мм) – 1 шт. 

• Діафрагма мала (робочий діаметр 25 мм) – 1 шт. 

• Мембрана мала (діаметр 27 мм) – 1 шт. 

• Пластикові наконечники для вух – 2 компл. 

• Пластикова сумочка для додаткового приладдя – 1 шт. 

Габаритні розміри в упаковці: 300 мм х 130 мм х 40 мм 

Маса (включаючи упаковку): 398 г.

Заміна елемента живлення

У годинниках стетоскопу моделі LD SteTime використовується елемент живлення типу 

LR 626/377, 1.5В

Заміна елемента живлення необхідна, у середньому, раз на рік.

Порядок заміни елемента живлення:

1. У головки стетоскопа відкрутіть насадку з годинником. 

2. За допомогою монети відкрутіть задню частину насадки.

3. Витягніть годинник. 

4. Тонкою викруткою піддіньте і зніміть кришку годинника.

5. Замініть елемент живлення (тип LR 626/377, 1.5У).

6. Складання робіть у зворотньому порядку. 

Гарантія на елемент живлення не поширюється.

ДОГЛЯД, ЗБЕРІГАННЯ, РЕМОНТ І УТИЛІЗАЦІЯ

ВАЖЛИВО!

1. Стетоскоп необхідно оберігати від підвищеної вологості, прямих сонячних проме-

нів, ударів.

2. Не зберігайте та не використовуйте стетоскоп в безпосередній близькості від об-

ігрівальних приладів та відкритого вогню.

3. Оберігайте стетоскоп від забруднення.

4. Не допускається контакт стетоскопа з агресивними розчинами.

5. При необхідності здійснюйте ремонт тільки в спеціалізованих установах.

6. При утилізації керуйтеся діючими в даний час правилами в Вашому регіоні. Спеці-

альних умов утилізації виробником не встановлено.

7. Умови експлуатації: температура від + 10°C до + 40°C; відносна вологість 85% або 

нижче. Умови зберігання і транспортування: температура від -34°C до + 50°C; від-

носна вологість 85% або нижче.

8. Термін служби елемента живлення (для моделі LD SteTime) 1 рік.

ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ

1. Гарантійні зобов’язання оформлюються гарантійним талоном при продажу приладу 

покупцеві. 

2. Адреси організацій, що здійснюють гарантійне обслуговування, вказані в розді-

лі «ВИРОБНИК І УПОВНОВАЖЕНІ ПРЕДСТАВНИКИ» або в інтернеті на сайті www.

LittleDoctor.sg.

Вимагайте заповнення гарантійного талона торгівельною установою при покупці сте-

тоскопа.

СЕРВІСНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ

УКРАЇНА: Безкоштовна інформаційна лінія 0-800-30-12-08

ВИРОБНИК І УПОВНОВАЖЕНІ ПРЕДСТАВНИКИ

РОЗШИФРОВКА СИМВОЛІВ:

  Відповідність Директиві 93/42/EEC

   Важливо: Прочитайте Інструкцію по експлуатації

UA.TR.001

      Знак відповідності Технічному регламенту України

  Представник в Євросоюзі

   Виробник

    Берегти від вологи

Дата редагування цієї Інструкції з експлуатації вказана на останній сторінці у вигляді 

EXXX / YYMM / NN, де YY – рік, ММ – місяць, а NN – номер редагування.

Продукт компанії: Little Doctor International (S) Pte. Ltd., 7500A, Beach Road, 11-313 

The Plaza 199591, Singapore (Літтл Доктор Інтернешнл (С) Пте. Лтд., 7500A, Бiч Роад, 

11-313 Зе Плаза 199591, Сiнгапур). Поштова адреса: Yishun Central P.O. Box 9293 

Singapore 917699 (Ішун Централ, Поштова скринька 9293, Сінгапур, 917699).

Експортер: Little Doctor International (S) Pte. Ltd. (Літл Доктор Інтернешнл (С) Птe. Лтд.).

Виробник: Little Doctor Electronic (Nantong) Co., Ltd., No.8, Tongxing Road Economic 

Technical Development Area, 226010 Nantong, Jiangsu, PR China (Літл Доктор Електро-

ник (Нантонг) Ко., Лтд., Ном. 8, Тонгксінг Роад Економіка енд Текнікал Девелопмент 

Еріа, 226010 Нантонг, Джіангсу, КНР).

Уповноважений представник в Україні: Приватне підприємство „Торгівельно-

промислова компанія „Ергоком” вул. Довженка, 10, м. Київ, 03057, Україна. Тел./факс: 

(+38 044) 492-79-55/ (+38 044) 404-48-67. Email: info@ergocom.ua www.ergocom.ua

Інформація про медичну техніку марки LD в Інтернеті (технічні характеристики, функ-

ціональні особливості, умови експлуатації, зберігання та гарантійного обслуговуван-

ня): www.littledoctor.ua

Претензії споживачів та побажання надсилати за адресою офіційного імпортера: 

Украина: а/с 123 м. Київ, 03049, „Ергоком” ТПК ПП

Тел. безкоштовної гарячої лінії: 0-800-30-12-08




